
  
    
      
    
  


    
      
        Adam Mic­kie­wicz

        [Mot­to i de­dy­ka­cja]

         

        
              Ta lektura, podobnie jak tysiące innych, jest dostępna on-line na stronie
              wolnelektury.pl.
            

        
            Utwór opracowany został w ramach projektu Wolne Lektury przez fundację Nowoczesna Polska.
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[Mot­to i de­dy­ka­cja]








Wer den Dich­ter will ver­ste­hen, 
Muss in Dich­ter’s Lan­de ge­hen. 

 


Go­ethe im Chuld Na­meh.1






To­wa­rzy­szom 
po­dró­ży krym­skiej2 
Au­tor 

 









  
    
      Przyjaciele Wolnych Lektur otrzymują dostęp do prapremier wcześniej niż inni. Zadeklaruj stałą wpłatę i dołącz do Towarzystwa Przyjaciół Wolnych Lektur: wolnelektury.pl/towarzystwo/

    

  
    
      Podoba Ci się to, co robimy? Wesprzyj Wolne Lektury drobną wpłatą: wolnelektury.pl/towarzystwo/

    

  
    
      Informacje o nowościach w naszej bibliotece w Twojej skrzynce mailowej? Nic prostszego, zapisz się do newslettera. Kliknij, by pozostawić swój adres e-mail: wolnelektury.pl/newsletter/zapisz-sie/

    

  
    
      Przekaż 1,5% podatku na Wolne Lektury.

KRS: 0000070056

Nazwa organizacji: Fundacja Wolne Lektury

Każda wpłacona kwota zostanie przeznaczona na rozwój Wolnych Lektur.

    

  
    
      Przypisy:
1. W r. 1819 wy­dał Go­ethe zbiór po­ezyj wschod­nich, tj. two­rzo­nych na wzór po­etów per­skich, p.t.: West–östli­cher Di­van i za­opa­trzył go w ob­szer­ne uwa­gi. Na cze­le tych »No­ten und Abhan­dlun­gen zu bes­se­ren Ver­stand­niss des West–östli­chen Di­vans« po­ło­żył sę­dzi­wy po­eta czte­ro­wiersz: Wer das Dich­ten will ver­ste­hen, / Muss ins Land der Dich­tung ge­hen; / Wer den Dich­ter will ver­ste­hen, / Muss in Dich­ters Lan­de ge­hen. Co zna­czy: Kto chce zro­zu­mieć po­emat, mu­si je­chać do kra­ju po­ema­tu; kto chce zro­zu­mieć po­etę, mu­si je­chać do kra­ju po­ety. [przypis redakcyjny]

2. Po­dróż krym­ską trwa­ją­cą od 29/VlII do 27/X, od­był po­eta w to­wa­rzy­stwie pp. So­bań­skich, H. Rze­wu­skie­go, je­ne­ra­ła Wit­ta i nie­ja­kie­go Ka­łu­sow­skie­go, dzier­żaw­cy dóbr So­bań­skich, któ­re­go po­eta po­lu­bił dla je­go szla­chec­kiej jo­wial­no­ści i tę­ży­zny, i pod­stęp­nie za­trzy­maw­szy na okrę­cie, nie­przy­go­to­wa­ne­go do od­by­cia po­dró­ży zmu­sił. Wy­lą­do­waw­szy w Se­ba­sto­po­lu, ru­szo­no lą­dem do Ko­zło­wa (Eu­pa­to­ria) i tam roz­bi­to kwa­te­rę, skąd po­eta, sam al­bo w to­wa­rzy­stwie Rze­wu­skie­go i Ka­łu­sow­skie­go, od­by­wał bliż­sze i dal­sze wy­ciecz­ki, wra­ca­jąc za­wsze ja­ko do punk­tu sta­łe­go do Eu­pa­tor­ji, gdzie ba­wi­ła resz­ta to­wa­rzy­stwa (Aër, I. c. str. 152). [przypis redakcyjny]



    

  
    

        Wesprzyj Wolne Lektury!


        
        Wolne Lektury to projekt fundacji Nowoczesna Polska – organizacji
        pożytku publicznego działającej na rzecz wolności korzystania
        z dóbr kultury.


        
        Co roku do domeny publicznej przechodzi twórczość kolejnych autorów.
        Dzięki Twojemu wsparciu będziemy je mogli udostępnić wszystkim bezpłatnie.
        


        
            Jak możesz pomóc?
        


        
            [image: Logo 1%]

            Przekaż 1% podatku na rozwój Wolnych Lektur:

            Fundacja Nowoczesna Polska

            KRS 0000070056
        


        
            Dołącz do Towarzystwa Przyjaciół Wolnych Lektur i pomóż nam rozwijać bibliotekę.
        


        
            Przekaż darowiznę na konto:
            szczegóły
            na stronie Fundacji.
        


    

  
    
      Wszystkie zasoby Wolnych Lektur możesz swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać pod warunkiem zachowania warunków licencji i zgodnie z Zasadami wykorzystania Wolnych Lektur.
Ten utwór jest w domenie publicznej.
Wszystkie materiały dodatkowe (przypisy, motywy literackie) są udostępnione na Licencji Wolnej Sztuki 1.3.
Fundacja Nowoczesna Polska zastrzega sobie prawa do wydania krytycznego zgodnie z art. Art.99(2) Ustawy o prawach autorskich i prawach pokrewnych. Wykorzystując zasoby z Wolnych Lektur, należy pamiętać o zapisach licencji oraz zasadach, które spisaliśmy w Zasadach wykorzystania Wolnych Lektur. Zapoznaj się z nimi, zanim udostępnisz dalej nasze książki.

      E-book można pobrać ze strony: http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/sonety-krymskie-motto-i-dedykacja

      Tekst opracowany na podstawie: Adam Mickiewicz, Poezje, tom 2, Wiersze z lat 1825-1855 (Pieśni - Sonety - Poezje patrjotyczne, religijne i filozoficzne - Wiersze okolicznościowe - Bajki), wstęp i układ Józefa Kallenbacha, objaśn. zaopatrzył Jan Bystrzycki, wyd. 2 popr., Krakowska Spółdzielnia Wydawnicza, druk. W. L. Anczyca, Kraków 1928

      
              Wydawca:
              Fundacja Nowoczesna Polska

      Publikacja zrealizowana w ramach projektu Wolne Lektury (http://wolnelektury.pl). Reprodukcja cyfrowa wykonana przez Bibliotekę Narodową z egzemplarza pochodzącego ze zbiorów BN.

      Opracowanie redakcyjne i przypisy: Aleksandra Sekuła, Olga Sutkowska.

      Okładka na podstawie: Crimea_8, dr_tr@Flickr, CC BY 2.0

       

      
              Plik wygenerowany dnia 2023-08-18.
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